
 «Гаудеамус» (лат. gaudeamus — возрадуемся) — студенческая песня (гимн) 

на латинском языке. Название образовано по первому слову песни. Её 

настоящее название "De brevitate vitae" ("На скоротечность жизни"). 

Ниже приводится один из вариантов латинского текста песни и дословный 

перевод. Первые две и последняя строки каждого куплета исполняются 

дважды. Таким образом, строки каждого куплета исполняются в следующем 

порядке: I, II, I, II, III, IV, V, V. В российских вузах гимн традиционно 

исполняется в сокращенном варианте — только первый и четвертый 

куплеты. 

Gaudeamus igitur, Итак, будем веселиться, 
Juvenes dum sumus! Пока мы молоды! 
Post jucundam juventutem, Жизнь пройдёт,иссякнут силы 
Post molestam senectutem Ждёт всех смертных мрак могилы 
Nos habebit humus! Так велит природа. 
  
Ubi sunt, qui ante nos Где те, которые раньше 
In mundo fuere? Нас жили в мире? 
Vadite ad superos, Пойдите на небо, 
Transeas ad inferos, Перейдите в ад, 
Hos si vis videre! Кто хочет их увидеть. 
  
Vita nostra brevis est, Жизнь наша коротка, 
Brevi finietur. Скоро она кончится. 
Venit mors velociter, Смерть приходит быстро, 
Rapit nos atrociter, Уносит нас безжалостно, 
Nemini parcetur! Никому пощады не будет. 
  
Vivat Academia! Да здравствует университет, 
Vivant professores! Да здравствуют профессора! 
Vivat membrum quodlibet! Да здравствует каждый студент, 
Vivant membra quaelibet! Да здравствуют все студенты, 
Semper sint in flore! Да вечно они процветают! 
  
Vivant omnes virgines Да здравствуют все девушки, 
Graciles, formosae! Изящные и красивые! 
Vivant et mulieres Да здравствуют и женщины, 
Tenerae, amabiles, Нежные, достойные любви, 
Bonae, laboriosae! Добрые, трудолюбивые! 
  
Vivat et res publica Да здравствует и государство, 



 

Et qui illam regunt! И тот, кто им правит! 
Vivat nostra civitas, Да здравствует наш город, 
Maecenatum caritas, Милость меценатов, 
Qui nos hic protegunt! Нам покровительствующая. 
  
Pereat tristitia, Да исчезнет печаль, 
Pereant dolores! Да погибнут скорби наши, 
Pereat diabolus, Да погибнет дьявол, 
Quivis antiburschius Все враги студентов 
Atque irrisores! И смеющиеся над ними! 


